Annales XIV 1

In dit fragment uit Tacitus’ Annales beschrijft de auteur de aanloop tot een van de beruchtste misdaden van keizer Nero: de moord op zijn moeder Agrippina. 
Nadat Nero lange tijd had geaarzeld, besloot hij uiteindelijk zijn plan ten uitvoer te brengen. De directe aanleiding was zijn hartstochtelijke verliefdheid op Poppaea Sabina, die hem voortdurend tegen zijn moeder opzette. Zo ontstond het dodelijke spanningsveld tussen moeder en zoon dat Tacitus hier op scherpe wijze schildert.
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	[1] Gaio Vipstano C. Fonteio consulibus, diu meditatum scelus non ultra Nero distulit, vetustate imperii coalitā audaciā et flagrantior in dies amore Poppaeae quae, sibi matrimonium et discidium Octaviae incolumi Agrippinā haud sperans, crebris criminationibus, aliquando per facetias, incusaret principem et pupillum vocaret, qui iussis alienis obnoxius non modo imperii sed libertatis etiam indigeret. Cur enim differri nuptias suas? Formam scilicet displicere et triumphales avos an fecunditatem et verum animum? Timeri ne uxor saltem iniurias patrum, iram populi adversus superbiam avaritiamque matris aperiat. (…)
	
Gaius Vipstanus en Gaius Fonteius
G…consulibus: nl. in 59
ultra (bijw.) = diutius
coalescere, -o, coalui, coalitum = fortis fieri; cf. coalitie
flagrans = affectus
in dies: met de dag
criminatio, -onis, v.: verwijt 
aliquando: soms, af en toe
facetiae, -arum: kwinkslagen, humor; cf. Fr. facéties
incusare: bekritiseren
pupillus: moederskindje
iussum: cf. iubere
obnoxius + dat.: onderworpen aan
libertas, -atis, v.: cf. libertus
indigere, -eo + gen.: missen, tekort hebben aan
displicere, -eo ↔ placere
avi, -orum = maiores
triumphalis, -is, -e: die een triumphus heeft gehouden
fecunditas, -atis, v.: vruchtbaarheid
uxor, -oris, v. = coniunx
saltem (bijw.): tenminste
superbia: cf. Tarquinius Superbus
avaritia: hebzucht


 
